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Nr. 8 VAN DE REGERING
(Subamendement op amendement nr. 7, DOC 50 1173/
007)

Art. 45

In het voorgestelde artikel 142bis, 1°, de volgende
wijzigingen aanbrengen :

A) In a), de woorden «en de voortgezette» ver-
vangen door de woorden «en bepaalde voortgezette».

B) In c), de woorden «en de voortgezette» ver-
vangen door de woorden «en bepaalde voortgezette».

VERANTWOORDING

Het amendement wordt verantwoord door de wens niet da-
delijk de erkende politiescholen uit te sluiten wat betreft het in-

N° 8 DU GOUVERNEMENT
(Sous-amendement à l’amendement n° 7, DOC 50
1173/007)

Art. 45

A l’article 142bis, 1°, proposé, apporter les mo-
difications suivantes:

A) Au a), remplacer les mots «et les formations»
par les mots «et certaines formations»;

B) Au c), remplacer les mots «et les formations»
par les mots «et certaines formations».

JUSTIFICATION

L’amendement se justifie par le souhait de ne pas écarter
d’emblée les écoles de police agréées de l’organisation de la

PROJET DE LOIWETSONTWERP

 tot wijziging van de wet van 13 mei 1999
houdende het tuchtstatuut van de

personeelsleden van de politiediensten

 modifiant la loi du 13 mai 1999 portant
 le statut disciplinaire des membres
du personnel des services de police
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formation continuée du cadre d’officier ou de la formation judi-
ciaire continuée.

Elles pourraient ainsi être très utilement associées à la sa-
tisfaction de besoins en formation continuée mis en évidence
dans ces deux matières avec un caractère parfois plus local.
Ceci n’exclut évidemment pas que les formations alors dispen-
sées le soient en partenariat étroit avec les écoles fédérales
seules chargées des formations de base du cadre d’officiers
ou fonctionnelles judiciaires.

N° 9 DU GOUVERNEMENT
(Sous-amendement à l’amendement n° 7, DOC 50 1173/
007)

Art. 45

Compléter l’article 142ter, proposé, par un 6° li-
bellé comme suit:

«6° associer à sa gestion des représentants des
autorités locales de la province ou de la Région de
Bruxelles-Capitale».

Le ministre de l’Intérieur,

Antoine DUQUESNE

richten van voortgezette opleiding voor het officierenkader of
voor de voortgezette gerechtelijke vorming.

Zij kunnen namelijk zeer nuttig worden ingeschakeld bij de
vervulling van behoeften aan voortgezette vorming in het licht
van de meer lokale behoeften. Dat sluit natuurlijk niet uit dat die
opleidingen worden verstrekt in nauwe samenwerking met de
federale opleidingsscholen die als enigen belast zijn met de
basisvorming van het officierenkader en met functionele gerech-
telijke opleidingen.

Nr. 9 VAN DE REGERING
(Subamendement op amendement nr. 7, DOC 50 1173/
007)

Art. 45

Het voorgestelde artikel 142ter aanvullen met een
6° luidend als volgt:

«6° bij zijn beheer vertegenwoordigers betrekken van
de lokale overheden van de provincie of van het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest».

De minister van Binnenlandse Zaken,

Antoine DUQUESNE
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